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מוטי שלגי: האם באמת מהומה רבה על לא-דבר?
פרקי לימוד למחזה "מהומה רבה על לא-דבר" מאת שקספיר, נכתב ב 1598

סוג המחזה:

קומדיה –  מאפיינים כלליים

א. בידור - מחזה משעשע הבא לבדר ולענג את הצופים.

ב מבט על החיים - משקפת דעות שונות על תופעות חיים, כמו: אהבה, ידידות, התפארות ועוד.

ג. לקח – בדרך כלל לא מתיימרת ללמד לקח רציני כמו הטרגדיה, אלא רק להראות כיצד תכונות אנוש מביאות את בעליהם למצבים קשים או מביכים. אך אם יש בכל זאת לקח, כמו במחזה שלנו: להילחם ברוע בעזרת תחבולות ולא לוותר, גם אז הכל עטוף באוירה קומית, קרי: האמת מתגלה במקרה ועוד על-ידי שוטים, ואולי שוטים לכאורה.. 

ד. גיבור קומי - הימצאות גיבורים קומיים מסוגים שונים, כמו: נבל, בדר"כ קומי(הרפגון) וליצנים. הגיבור הקומי הוא דמות סטטית, אינו משתנה. הגיבור הטרגי הוא דמות מורכבת, כלומר משתנה ומתעגלת, אך מאוחר ומכאן הטרגיות. על הגיבר הקומי אנו לועגים, מי פחות ומי יותר, ועל הגיבור הטרגי אין אנו לועגים כלל, אלא מרחמים עליו ומזדהים עם רוב לבטיו ורגשותיו. גיבור קומי הוא ייצוגי-סמלי, הגיבור הטרגי הוא ייחודי.

ה. מעמד הדמויות - גיבורי הדרמה הקלאסית, הן היוונית והן השקספירית, יהיו מהמעמד הגבוה, קרי מלכים ואנשי החצר. הרי זה מעניין יותר להציץ ולגלות את חיי העולם הזוהר והמלכותי. אצל מולייר – מהמעמד הבורגני, ובדרמה המודרנית הדמויות לקוחות מהמעמד הבינוני והנמוך.
ו. עלילה - מבחינת העלילה: יש עימותים (וחייבים להיות מבחינה דרמטית) המביאים למשבר, אך המשבר נפתר בסופו של דבר על הצד הטוב ביותר. בניסוח אחר: נעשית חסימה לרצון הטוב ולכוונה הטובה, אבל בסוף נחסם הרצון הרע. הכל מסתיים בהפי הנד..

ז. מצבים קומיים – רדיפה, מכות, התחפשויות, טעויות בזיהוי ועוד.

ח. הלשון – חידודי לשון רבים. הלשון השנונה מסייעת ליצור את האוירה הקומית
מבנה – בדרך כלל 5 מערכות.
במחזה שלפנינו ישנן 5 מערכות, וכל מערכה מורכבת ממספר תמונות:

מערכה ראשונה – 3 תמונות

מערכה שנייה – 3 תמונות

מערכה שלישית – 5 תמונות

מערכה רביעית – 2 תמונות

מערכה חמישית – 4 תמונות

התוכן והההתפתחות דרמטית

מערכה ראשונה – מבוא: הכרת הדמויות והצגת  הדמויות הרעות

תמונה ראשונה – רקע: סיום קרבות. דון פדרו מארגון הביס את אחיו דון ג'ון. עזרו לו קלודיו ובנדיק. הם מגיעים למסינה. למושל העיר לאונטו בת יפה בשם הרו. קלודיו מתאהב בה.יעזור לו להשיגה דון פדרו. מאידך, בנדיק הרווק המושבע לועג לקלודיו על רצונו להינשא. מופיעה ביאטריצ'ה, בת זוגו למריבות ולעקיצות כבר מזמן, כנראה כבר נתקלו זה בזה(כך בעצם נאמר) וכבר בתמונה זו אנו מתוודעים לשני הזוגות שיהיו הדמויות האמורות להגשים את אהבתם. כבר כאן אנו עדים ללשונה המיוחדת של הקמדיה. זו לשון עוקצנית, מלאת חידודי לשון, שילכו ויתרבו בהמשך.

תמונה שנייה – תסבוכת קלה: משרתו של אנטוניו שמע שדון פדרו התאהב בהרו. לאונטו מודיע כי יגלה לבתו כדי שתדע מה להשיב לו.   

תמונה שלישית - הופעת הנבל דון ג'ון, עולמו ותכניותיו

מערכה שנייה -  ראשית הסתבכות
בתמונה הראשונה - מופיעים כולם במסכות (הפרשנים חלוקים אם רק הגברים או כולם. לאונטו המארח בלי מסכה, וכמובן, דון ג'ון המיזנטרופ=שונא אנשים)

ומתקיימת שיחה מעניינת בין שני הניצים של המחזה, כמובן הם לא יודעים את זהות בן הזוג, אך הקורא יודע)

קלודיו חושש שבסוף יתאהב דון פדרו בהרו והוא יאבד אותה. וגם בנדיק מחזק אצלו הרגשה זו.

תמונה שנייה - תכנון המזימה: הפללת הרו, היא מאוהבת כביכול בבורקיו הקורא לה. הכל הצגה. את הרו ירחיקו ומרגרט המשתפת פעולה תתחפש להרו ותזעק קלודיו... 

מערכה ב תמונה ג' – תכסיסי דון פדרו: לטמון רשת לסרבנים ולטעון כי כל אחד חולה אהבה( ע'89).

מערכה שלישית – ביצוע המזימה

תמונה ראשונה – נסיונות הרו לקרב את ביאטריצ'ה לבנדיק. ביאטריצ'ה מתוודה כשאף אחד אינו שומע כי היא אוהבת את בנדיק.

תמונה שנייה - דון ג'ון מפליל את הרו בגלותו לקלודיו את "הבגידה" של הרו. ההחלטה – להיווכח בלילה...החלטתו של קלודיו להשחיר את פני הרו מחר בטקס החתונה עצמו!   

תמונה שלישית – שיחת אנשי המשמר השומרים על בית לאונטו. הציתות של אנשי המשמר לדברי קונרד המספר על תככי דון ג'ון. הציתות יהווה כתב אשמה נגד חבורת הנבלים.

תמונה רביעית – קטע השהייה. גם מרגרט מתגלה כאשת לשון עוקצנית.

תמונה חמישית – השהייהנוספת. דוגברי רוצה לגלות ללאונטו את דבר המזימה, אך הלה לא פנוי עכשיו...

מערכה רביעית – שיא ראשון - תוצאות המזימה ותחילת סיקול המזימה ע"י "העלמות" הרו

תמונה ראשונה - בכנסייה- קלודיו מטיח בהרו את אשמת הבגידה. מכנה אותה בשם "זונה"! דון פדרו מאשר את האשמה. הרו מתעלפת. זהו השיא הראשון. המחזה עומד לפני פיצוץ. אולם מייד נעשים מאמצים להציל את הקומדיה.

ביטריצ'ה מבקשת מבנדיק שיציל את הרו מהמזימה הנוראה. הנזיר מנסה להציל את המצב. הצעתו: להחביא את הרו! ואז...הכל ישתנה לטובתה. בנדיק מאיץ בלאונטו שיסכים. גם בנדיק יילחם בקלודיו בדו קרב. 

תמונה שנייה – הקלה קומית , בבית הכלא, שיחה מבדחת ולעגנית. אנשי המשמר לועגים לנבלים. 

מערכה חמישית –הסיום - שיא שני: ההתרה

מערכה זו דחוסה ודרמטית מאוד. מתרחש בה שיא שני – התיקון וההתרה הסופית. 

הוא מנשק אותה. רגע לפני הנשיקה מתגלה שכל אחד כתב שיר אהבה...והסיום הוא במחול.  כולם מאושרים והנוכל הראשי נתפס. הפי אנד מושלם. 

קלודיו מסכים להינשא לבתו השנייה  של אנטוניו כי היא דומה להרו, אך במקומה תופיע הרו המחופשת לבת אנטוניו ותגלה את זהותה האמיתית, וקלודיו יודה בטפשותו וההשלמה ביניהם תלווה בנישואין בין בנדיק ואהובתו!

יסודות הקומדיה במחזה 
1. עלילה – סבך והתרתו 

נוצר סבך: הראשון:  דון ג'ון, הנבל, ולא נבל קומי(ר' עוד בעניין זה, בסעיף הרעיונות), נלחם בטובים, מעליל עלילות ומסבך אותם. הוא רוקם מזימות(זרע פורענות, ע' 61) לפגוע באושרם של הטובים. הוא רוצה להכשיל את אהבת הרו וקלודיו. כיצד? מרגרט תהיה הרו, כלומר תעמיד פנים, תתחפש, והיא תאמר דברי אהבה לבורקיו. הדבר יתגלה לקלודיו והוא יבטל את הנישואין. זה הסבך. אולם הסבך ייפתר בעזרת אותה תחבולה קומית, כלומר התחפשות, והפעם הרו תתחפש למתה, ואז ייאלץ קלודיו להינשא לאחרת, אך ברגע האחרון הכל יתגלה, וייחשפו כל השקרים, והרשעים-נבלים ייענשו, והטובים יזכו באושר המיוחל. תחבולה מול תחבולה. התחבולה היא העמדת פנים, פעם אחת היא מנוצלת לרעה, כלומר לקלקל ולהרוס, ופעם שנייה - לטובה, כלומר כדי להגיע לאמת.

הסבך השני: הריחוק לכאורה בין בנדיק  לביאטריצ'ה כדי לקרבם מציע דון פדרו "מזימה": לקרב את הזוג הסרבן בלי שיוכלו להינתק זה מזו, (עמ' 77).

ואכן, בסיום שני זוגות האוהבים מגשימים את האהבה ונישאים. הפי הנד.

2. הקומי במצבים(על-פי הבחנת ברגסון, ומוסיף החוקר תומפסון שמצבים קומיים חשובים יותר מהעלילה). 

רקע – העיר מסינה אוהבת את מסיבות ונשפים, במיוחד ידועה בנשף מסכות. נשף מסוג זה מגביר את אוירת הרכילויות והשמועות העוברות בעיר, או בעצם הוא מהווה השלמה לעיר הרוחשת שמועות ורכילויות. אוירה של רכילויות יוצרת בטבעיות אוירה קומית.

מלחמה עליזה - העימות הבלתי פוסק בין בנדיק לביאטריצ'ה מתואר כ"מלחמה עליזה", על-פי הגדרתו והבחנתו של לאונטו (ע' 47).

ההתחפשויות של בנדיק וביאטריצ'ה. הם כאילו שונאים זה את זה. מיטיב לבטא את משחק  ה"כאילו" הזה - לאונטו האומר: "הו, אלהים, העמדת-פנים? מעולם לא היתה העמדת-פנים של תשוקה שכה דמתה לתשוקה עצמה..." (ע' 85). ההכחשות תהיינה זמניות, כי בסוף תתגלה האמת לאמיתה.

נשף מסכות – הוא חלק מתהליך ההתחפשות. בנשף זה, האהוב על העיר מסינה, יש המכירים זה את זה ויש – שלא. אין תשובה ברורה אם בנדיק וביאטריצ'ה אכן מכירים זה את זו בנשף, וזה יוצר אוירה קומית כשלעצמה, וכן לא ברור אם מרגרט ובלתזר מכירים זה את זו, אך אורסולה מזהה את אנטוניו על פי ראשו המרטט.

ציתות מקרי (אך חשוב)– בורקיו וקונרד מאנשי דון ג'ון נתפסים על-ידי מפקד המשמר ועוזריו. מדוע? אנשי המשמר צותתו לשיחתם על הפללת הרו. הציתות הזה יחזק את אשמת דון ג'ון ורעיו. 

שינוי סדר רגיל – דוגברי מונה את מעשי הנוכלים לפי "סדר":שנית, שישית, ואחרונה ושלישית ולסיום. דון פדרו מחקה אותו: ראשית, שלשית, שישית, ואחרונה ולסיום (ע' 148). 

אירוניה קומית – בנדיק וביאטריצ'ה בנשף המסכות מדברים זה על זה בלי לדעת שהם באמת הם: "אנא ספרי לי, מי הוא זה",ו ה מי הזה הוא הוא בעצמו... (ע' 68). בכלל, אירוניה של הדרמה מתקיימת כאשר הצופה יודע יותר מהגיבור על הבמה.

חזרה מכנית – תרשום שאני חמור, תרשום...(ע' 137 - 136 ).

3. הקומי במילים (ברגסון: הקומי במילים משלים את הקומי במצבים, "הצחוק", ע' 73)

הערה: כל שינוי ממשהוא מוכר יוצר גיחוך, קומיות.

חידודי לשון, אמרות שנונות, משחקי מלים ו ל.נ.ע.ל. (הרבה על-פי העברית, והמתרגם יודע היטב את שתי השפות).

ל. נ. ע. ל.: "המחזרים חוזרים בהם" (ע' 76), "ועכשיו ייפגשו הזאבים השניים בלי לחשוף שיניים"( 101), אימרה שנונה: "חולי אנוש נרפא רק בתרופה נואשת" (130), "כאשר נבלים עשירים נזקקים לנבלים עניים, הם שקובעים את המחיר",   (108),  "הזמן צולע כמו פסח – כאשר הלב באהבה קודח" (שם), "כאשר שני אנשים רוכבים על חמור, אחד חייב לרכב מאחור"(ע' 116), שניעה (שינוי מהמקור): הפרוצה קורצת לגנב"(ע' 135 המקור: הפרצה קורצת לגנב, כך בעברית והמתרגם כיוון לכך), "עד מזמזם" במקום "עד זומם",(לפי העברית לפחות), "הוא עונד נזם זהב באוזנו, ומתנזם בלי בושה.." (ע' 152), "הלבלר שלנו ודאי גולל את כל המעשה, גללים-גללים..."(ע' 149), "להתראות בשמיכות" במקום "בשמחות" ( ע' 152), בנדי אומר למרגרט שיכתוב עליה סונט שאיש לא יעלה עליה מבחינת טיב הסונט,  ואילו מרגרט עונה מייד בשנותה את כוונת דבריו המילוליים: "מה – שאיש לא יעלה עלי"? אללי, האם נגזר עלי להיות בתולה ומבותלת?"(ע' 154 וכל המשך השיחה ביניהם מלא חידודי לשון או סרוס, למשל: חרב פיות במקום חרב פיפיות), "אתה מושלם בכל החסרונות, ושום מידה לא תוכל למלא את החסר, (ע' 156), "יש בך שאגה שתהרוג את הדאגה", אומר קלודיו לבנדיק (ע' 144), בנדיק אומר לקלודיו: "השנינות שלך איננה מתנערת – היא נוערת" (ע' 145), דון פדרו מפרט בפני בנדיק את השיחה השנונה שהיתה לו עם ביאטריצ'ה עליו, על בנדיק. נביא דוגמה אחת: "הוא נשבע לי בכל לשון בערב שבת ונהפך בלשונו בשבת בבוקר. והרי לך איש דו-פרצופי ודו-לשוני" (חזרה מיותרת, ע' 146), "עוד לא נברא איש-רוח אשר נשא כאב-שיניים באורך רוח (ע' 139-140), "כמעט היתה כאן תגרת-ידיים, שאין לה רגליים, (ע' 144), "כיוון שכלה היא מעימי לקחת כלה..."(ע' 165), "בוא נישא רגלינו במחול לפני שנישא נשים..."(שם).

פיוט - יש גם קטעים פיוטיים, שיש בהם חריזה, כמו: "אני נחוש – לו גם תהיה בת-כוש"(ע' 161

הגזמות – דברי בנדיק על ביאטריצ'ה, כמו: "היא הטילה בי היתול אחר היתול בחריצת- לשון כה חרוצה, שאני עמדתי שם כמו מטרה לחיציו של צבא שלם" (ע' 72), והוא מסיים: "במקום שהיא נמצאת – שם אתה מוצא מהומה, אימה ותדהמה"(ע' 73).

ניבול פה – תוכי קשקשן... 

ציוריות – ( ברגסון מגדיר ציוריות כלשון גבוהה סמלית). הדברים מבוטאים בעזרת מטאפורות=השאלות. אומרת ביאטריצ'ה: "אכן, מילורד, הוא הלווה לי את ליבו, ואני שילמתי לו ריבית קצוצה – בלב ונפש. אבל הוא טען שזה היה מלוה קצר-מועד וגבה את חובו במרמה" (ע' 73-74). דון פדרו: "אני צפרדע..." עונה לו הרו: "אם כן – קרקר"(ע' 66, לפי ברגסון, זהו חידוד קל).   

3. דמויות ארכיטיפיות של הקומדיה 

א. הדמויות הרעות: הנבל וחבר עוזריו

הנבל - הנבל הוא דון ג'ון. למען האמת, את התכנית השטנית  מציע בורקיו, אחד מעוזריו, ולכן הוא מודה בסיום שמגיע לו עונש של נבל (ע' 149). דוגברי מלגלג על קונרד מחבורת דון ג'ון באומרו לו שהוא חמור ולא נבל שכמותו(ע' 137). בנדיק מכנה  את קלודיו כנבל בגלל חשדו בהרו( ע' 145). דוגברי מכנה את קונרד בן-בליעל (ע' 136). יש הרואים בדוגברי אחד מהמצחיקים והמהוללים של ליצני שקספיר (נבו, ע' 41). 

ב. דמויות ליצניות: 

. ביאטריצ'ה: "אני נולדתי לצחק באריכות-לשון וקוצר דעת" (ע' 75).

. בנדיק – גם הוא דמות ליצנית, שובבה מאוד. ביאטריצ'ה מכנה את המומחה בבדיית דיבות מדהימות  כליצן הנסיך, ובנדיק חוזר על כינוי זה בגיחוך(ע' 70-71). 

. מרגרט – משמיעה את דעתה לביאטריצ'ה בצורה עוקצנית משהו: "את אולי חושבת שאני חושבת שאת מאוהבת" (ע' 114 ).   

. כל אנשי המשמר: מפקד המשמר דוגברי ושותפו ורג'ס, שני השומרים והלבלר, למשל: כל התמונה השנייה במערכה הרביעית (ע' 134-137).

קונרד קורא לורג'ס "לץ נפוח", ע' 136. 

ג. הדמויות הטובות:

דון פדרו – כל מטרתו לעזור ולסייע בהתקרבות בין האוהבים.

הנזיר – בעזרת עצתו הערמומית ניצל הקשר וחוזרת ההרמוניה בין קלודיו והרו.

הדמויות – עיון נוסף 

לאונטו – האב הטוב, לרגע הפך לאב אומלל, אך בסוף הכל התהפך לטובה.

דון פדרו – כאמור, שייך לדמויות הטובות. מוכן להיות מעין השדכן של הזוג קלודיו והרו, רוצה לעזור גם לזוג בנדיק-ביאטריצ'ה – הוא יגרום לבנדיק להתאהב בביאטריצ'ה. לרגע שוכנע בתעלול של הרעים, אבל בסוף מבין כמו כולם שהכל היה כזב ותרמית.

דון ג'ון – התגלמות הרוע, מייצג את דמות הנבל. אומר זאת במפורש: "...הרי אי-אפשר להכחיש שאני נבל גלוי-לב"(ע' 61). מודה כי יש לו טינה נגד קלודיו(ע' 62). אולי היה טיפוס חולני, אולי עובדת ממזרותו מציקה לו (ממזר הוא טיפוס קנאי, המשתדל להרוס לאחרים את אושרם), אולי כשלונו בקרב? כבר בהופעתו הראשונה הוא מתואר כעצוב(ע' 62). כבר יצא פעם נגד אחיו דון פדרו. הפעם אחיו גוזל לו את הרו. בהמשך קלודיו יגזול ממנו את הרו. הוא מודה שתכונת הרוגז משמשת אותו  תמיד. יהיה מוכן להרעיל את השנואים עליו, תרתי משמע. הוא מתנהג בשיא הצביעות כאשר קלודיו מוכיח את הרו. "בושה"! הוא זועק ומוסיף: "כך, כך, עלמה נאה, צר לי שאת עשית התועבה הזאת" (ע' 122). 

הרו – היפה והסובלת, אך לא מאבדת את העשתונות, ובסוף זוכה להגשמת אהבתה. מנסה לקרב את בת הדודה הסרבנית שלה לבנדיק. הרו שונה מבת דודתה. היא אינה חונקת את רגשותיה ואינה מקנטרת גברים. חתונה – מייד. בניגוד, כאמור, לביאטריצ'ה השובבה

קלודיו – טיפוס נמהר. אין לו זמן וכח לחיזורים. גם החומריות חשובה לו. הוא שואל מייד אם להרו יש אח, ואם כן, הנדוניה תהיה קטנה...כאוהב נמהר הוא חש כעס וכאב גדול ברגע היוודע "הבגידה". הוא מוכן מייד לשאת אשה אחרת, אמנם קרובת משפחה, אך זו לא אהובתו הגדולה. למזלו, ברוח הקומדיה, הבגידה תתגלה כ"בגידה" ובסוף ישא את אהובתו האמיתית, הרו. 

ביאטריצ'ה – טוענת שנולדה בשעה עליזה (ע' 75). הדמות השובבה של המחזה, מהווה השלמה לבנדיק. חדת לשון, בסוף מגשימה את אהבתה המוחבאת לבנדיק. כתבה שיר אהבה. בסוף מודה שהיתה גאוותנית מידי (ע' 97-98).

בנדיק – חד לשון, אוהב את ביאטריצ'ה אך מסתיר זאת. מוצג כסרבן אהבה אך בהמשך "נשבר" והוא מודה כי רוצה כבר לספק את תשוקותיו המוחנקות ורוצה צאצאים(ע' 91), ואכן, בסוף מתגשמת אהבתו המוחבאת. גם הוא כתב שיר אהבה.

הנזיר – בעזרת התכסיס שלו, שהרו תוכרז כמתה, הכל חזר לקדמותו והרע נענש.

דוגברי וורג'ס – שומרים-ליצנים. להם חידודי לשון למכביר. 

מרגרט – בת לווייתה של הרו המאוהבת בבורקיו. גם לה לשון שנונה והיא מודעת לכך ומתפארת: "האם אין השנינות שלי הולמת אותי להפליא?"(ע' 113).

בלתזר – זמר. בנשף המסכות מנסה לחזר אחר מרגרט

הרעיונות השונים של הקומדיה
1. התגשמות אהבה של שני זוגות שונים בתכלית

במחזה מוצגים שני זוגות. כל זוג מציג פן אחד של התקשרות עד להתגשמות הסופית, לברית הנישואין. יש גם ייחוד לכל דמות. 

הזוג הראשון, קלודיו והרו - שניהם מייצגים דמויות נלהבות וספונטניות. הם אינם מדחיקים את רגשותיהם. על אף המכשולים וההתנקלויות, האהבה שלהם תתגשם לבסוף.          

הזוג השני, בנדיק וביאטריצ'ה - שניהם מייצגים דמויות מאופקות, אך ערמומיות. הם מנסים להדחיק את האהבה, אך בסוף "נשברים". הם נישאים תוך כדי עקיצות הדדיות אפילו ברגעי האושר המתגשם.  

שניהם  לועגים לעולם האהבה בשל היותם דמויות מעין ליצניות, דמויות הלוקחות את החיים בקלות, או שהם מייצגים את הגישה הזהירה, המופנמת משהו, שאינה ממהרת להחצין את הרגשות, הם טיפוסים האוהבים את עצם החיזור הכרוך בעקיצות הדדיות, הנמשכות לאורך כל המחזה. אולי ההתקפה ההדדית היא מסווה בלבד. בעצם בנדיק  מחניק את אהבתו כי הוא חושש מהנישואין. נישואין הם מעמסה, לדעתו (ע' 52). יתר על כן, הוא חושש מבגידה(ע' 54).

אולי הוא נפגע בעבר מאהבה? על כל פנים, מתייצבת מולו דמות, ממש כפילה שלו ממין נקבה. גם היא נגד הנישואין. 

לעיתים אפשר למצוא בדבריהם גישות ארכיטיפיות של הגבר השובינסט והאשה הפמינסטית (ע' 54, 65,75,132). בנדיק: צריך להיזהר מהאשה. ביאטריצ'ה: מיהו בכלל הגבר שנוצר מעפר?  לאחד כזה להינשא? מוטב איפוא להישאר רווק מאשר להינשא לבן-בת המין השני.   
שאלה: איזה זוג יהיה מאושר יותר? זו כבר שאלה למחזה המשך...      

2. קנאה - יש קנאים והם רוצים לקלקל לאחרים. דון ג'ון מקנא באחיו ובקלודיו. הוא מנסה להרוס את האהבה שלהם. הוא רוקם מזימות, אך נכשל ובא על עונשו. 

3. הנבל וההתגברות עליו - בקומדיה שלפנינו יש נבל אמיתי, לא כמו אצל מולייר, שהנבל הוא נבל קומי. עובדה זו משפיעה על היווצרות רעיון חשוב: למרות שהמחזה הוא קומי, הרי הוא מלמד שיש להתגבר על כוחות הרע בתחבולות ואין לוותר

4. חוכמת חיים - המחזה מכיל אמרות חוכמה שונות על גברים, נשים, חיזורים, שידוכים(השדכנים מכונים "סרסורי מצווה"), אהבה, נישואין, נדוניה, נאמנות ובגידה(ר' שיר על הגברים הבוגדים, ע' 83-84), בגידה בטרם חתונה, חשדנות, הרווקות, אשה בתולה וכו'. מה יהיה גורלם של הלא-נשואים, הבתולים והבתולות? לדעת ביאטריצ'ה, הם יתענגו בגן-עדן עד קץ הימים.(ע' 64). 

עוד השקפה מעניינת: "אבל בדורנו, אם אדם אינו מקים לעצמו מצבה בחייו, זכרו אינו מאריך ימים יותר מצלצול הפעמון ובכי האלמנה" (ע' 156).

5. יחסי הורים בנים – אנטוניו אומר להרו כי תשמע בקול אביה ולא כמו בתו העקשנית, ביאטריצ'ה.
6. שם המחזה 

1."יש שם מהומה רבה" (ע' 157), מבשרת אורסולה לביאטריצ'ה. והיא מסבירה למה כוונתה: האשמת חינם, עלילה והתעייה זדונית ובריחת אנשי המזימה.  

2. אנטוניו מסביר את מעשי הרעים. הוא מכנה אותם "מהומתנים", כלומר עושי מהומה. הם כנופיה של ילדונים, משקרים, מאיימים, אבל בעצם אין להן עוז סופי לעשות את הרע, והוא ידאג לכך(ע' 143).

3. אירוניה: האם האהבה היא מאומה? היא רצינית, לכן המהומה היא גם רצינית...היתה כאן מהומה על דבר כאילו לא רציני...הקומדיה ניסתה להציג את האהבה כלא רצינית, אך מתברר כי יש להאבק כדי להשיג דבר רציני.
4. אירוניה מבחינה שונה: על מה המהומה? על אהבה שהיא מאומה?  

5. שם רעשני ומסחרי כדי שימכור את עצמו.(פרופ' אבי עוז)

שאלות לסיכום ולחזרה

1. בחרו  2-3 קטעים שיש בהם שימוש בלשון שנונה, קטעים שמצאו חן בעיניכם במיוחד, וציינו מה המיוחד בו מבחינת הלשון והמשמעות. 

2. איזו דמות מצאה חן בעיניכם במיוחד? נמקו את בחירתכם.

3. לאלו דמויות התחברתם, ולאלו – לא? נמקו. 

4. מה מלמדת הקומדיה הזו על יחסי אהבה בין אוהבים?  

ביבליוגרפיה

מקור

מהומה רבה על לא-דבר, דביר, 1988, נוסח עברי: ט. כרמי
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